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B cBoe Bpems (cm. [1]) Mbl HasBanu durypa-
TUBHBIMMW KaHPbl, MOCTPOEHHbIE HA OCHOBE Of-
pedeneHHoro  KOHCTpyupylowero mnpuema no
dopmyrne «npuem — XaHp»: anneropus / xpus
— BacHAa u nputya; nepugpasnposaHne — 3a-
ragka; 3BykoBad aHadopa — TaBTOrpamma;
noaxeaT (CBA3YHOLLMIA COHETbI B «BEHOK») U an-
nnMKkauusa (Ha KOTOPOW CTPOMTCSA Marucrparib-
HbIi COHET) — BEHOK COHETOB; rpadmyeckas
3eBrMa — aKpOTEKCT, CMHTETOH etc.; uHBepcusi
— nepeBepThiW; durypa JNOXHOro 3TUMOSIOr-
3MpoOBaHNst — nororpudy; aHTUTE3a — aHTUTE-
TOH («peydb, U3 MPOTMBOMONOXHOCTEN COCTaB-
neHHas» [2 : 282], roe «CrioBa BOKKT MeX CO-
6010, paBeHCTBa C paBeHCTBaMuU crnopaT» [3 :
29]); aurpeccust — UMNVHAPUYECKUA TEKCT; BO-
MPOCHO-OTBETHLIN XO4 — KaTexmsuc u ap.
XK. XKeHeTT oTmevaeT: «durypa peum — 310 IM-
OpWOH, 1InKn, ecnn XoTuTe, 3CKU3 XYLOXKECTBEH-
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HOro npowvisseaeHus» [4 : 17]; Ha TecHy CBA3b
PEYEBBIX XXAHPOB M «KaKMUX-TO OLLYTUMbIX Nnpue-
MoB>» yka3san euwle b. B. Tomawuesckuii [5 : 206].
C noHsiTMeM purypaTmBHOro xaHpa conmka-
eTcs NoHsiTue cpurypatmeHoro ctuns. MNocnea-
HWIA CTPOUTCS MO Cneaywmm AByM hopmMynam:
1) «omdernbHbIlU npuem — cmMuiib», B 4acT-
HOCTW: aHTU(pasnuc — aHTUPasnUCHbIN CTUIb;
curypa HarHeTaHuUs 9MUTETOB — SMUTETHbLIN
CTWUIb; NOBTOP — UTEPATUBHbINA CTWUMb, CP.:

Bcé menpounoe B Mupe poauT U BeAET U KpymuT Pok,
Pox, HeBepHbI M 3BIOKHIf; HO MaHHUT HAC JIbCTHBBIX
HAIEX] poii,

Potii, 4TO ¢ HaMU BCIO XH3Hb U C KEM DPa3ly4uT Hac
OJIHA cMepmb,

Cmepmb HEHACBITHAS, KOIO aJCKasi KPOET B CBOM MpakK
HO4b.
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Houv B cBoll uepen ymupaer. EnBa Boccuser 3narol
ceem,
Csem, 3T0T nap OOroB, IpeJ KeM BIEpeIU HNpeNIeTUT
Deb.

Aeconui

2) «psad npuemMos O0OHoeo Knacca —
cmunb»: Urypbl [OBYCMbICIIEHHON peyn —
330M0B #A3blK, Urypbl Henpasgonogobus —
rPOTECKHLIN CTUIb (CM.: [6]) u ap. Ewe Apuctug
OTMETUN «CBA3b koMnoauumm (TAEIS) u npep-
ckasyeMocTn peum» [7 : 443]; B 3TOM cBeTe
CTAHOBUTCS MOHATHO, MOYEMY TEKCTbI, NOCTPO-
€HHble Mo nepBon hopMyne, He OOMKHbI ObiTh
npocTpaHHbl: «Takas pedb Byaet Hagoepnvea
(Trpookopr}), ubo ee opgHoobpasune Bbi3biBAET
npecsblleHne (Kopov)» [8 : 492].

3ameTnm, 4TO cUCTEMOODpa3ylLWMM Hava-
nom pna nwboro ctuna gasndetca nunbo oT-
OenbHbIA npuem, nnbo Habop unu gaxe cuc-
Tema NpuMeMOB M CPeACTB; YeM BHYLUUTENbHEE
N pas3BeTBliEHHee Takow Habop, Tem CroxHee
CTUINb: TaKOBbl, Hanpumep, YHKUNOHAamNbHbIE
CTUNK, TPYNNMpPYIOLWLME BOKPYr cucTemoobpa-
3yloLmMX (PyHKUMA 1M OOMWHAHT Habopbl npue-
MOB M CpeacTB, CryXalux ux peanmsauun.

B yem coctouT pasnuune mexagy CTUNeM U
XaHpoMm? OnpefenyMm CTUNb KaK MEXHUKY
(T. €. npuem nnn Habop NPMeMOB) MOCTPOEHMS
peuM UM peyeBOro npou3BedeHust (TekcTa);
X aHp NPUHATO TPaKTOBaTb Kak murosyt Mo-
Oefib TEKCTA, T. €. KaK «OTHOCUTENbHO YCTOW-
YMBbIN TEMATUYECKUA, KOMMO3ULIMOHHBINA N CTU-
NNCTUYECKMIA TUN BbICKa3biBaHusA» [9 : 164].
Mog «kxomnos3uuwmen [nar. compositio
verborum et orationis ‘cocTaBneHne Crnoe u pe-
yn’, Kanbka rpev. ouvOeoig] 0ObI4HO MOHMMALOT
yneHeHune (pybpukauuio) peyr 1 nopsaok crne-
[OBaHMA BbloeneHHbIX 4vacten. KBuHTunmaH
OTHOCWN K cdhepe KOMMO3NLMM COHETAaEMOCTb U
nopsigoK CriefoBaHus: a) 3BYKOB KakK MCTOYHUK
Onaro3Byunsi U Hebnaro3syuusi; 0) yaapHbIX U
De3ygapHbIX CMOroB Kak MCTOYHUK M30TOHMYe-
CKOrO puTMa; B) KOJNIOHOB B COCTaBe nepuoga
KaK WCTOYHMK CUHTaKCM4eckoro pwutma, wubo
«apUTMUSl — 3HaK HEBEXECTBA U BapBapCTBa,
PUTMUYHOCTb XXe MO3TUYHA U CNYXUT KOMMO3MK-
ummn» [10 : 134]. Mo UunuepoHy, «cnosa SOMKHbI
Tak codeTtaTbes (collocabuntur), 4Tobbl KOHLOB-
KM npegblaywmx nydiwnm obpasoMm noaxoannum
K Hadanam cnegywowmx MHanbonee cnagocT-
Hble (suavissimis) co3By4Msi co3gaBanu; YToObI
dopma 1 apaHxupoBka (concinnitas) cnos on-
TMManbHO COOTBETCTBOBANM UX TEYEHUHO
(orbem, 6ykB. kpyroBpalieHuo. — B.M.); n yto-
Obl Becb nepuog (“06opoT”) GbiN PUTMUYEH>
[11 : 459]. MNopsgok cnegoBaHUs 3BYKOB, CIO-
roB, CIoB 1 KOJNIOHOB B cOCTaBe nepuoga obpa-
3yeTMMKpOKOMMO3uLunio peun (collocatio,
iunctura verborum, compositio verborum), no-
PSAOK crnefoBaHus Gonee KpynHbIX, TeMaTuye-
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CKM peneBaHTHbIX TEKCTOBbIX OrnokoB — ee
MaKpOKOMMNOO3UL NI (compositio
orationis).

PaccmMoTpyM C TOYKM 3peHust Ckas3aHHOro
BbilLe OOMH W3 XXaHPOB UHTEPTEKCTa — LEHTOH.
Mog LEHTOHOM MPUHATO NMOHMMAaTb CTUXOTBOP-
HbI KONMaX, COCTaBIIEHHbIN M3 pparMeHToB
ofHOro unu psga TekctoB. B cootBeTcTBUMM C
npeanucaHusiMm aHTUYHOW MOSTUKK, B PONN Ta-
Knx oparMeHTOB MOryT BbICTYMUTb: a) NOMAyCTU-
wue, 0) cTtnx, B) nonytopactuwime. Jeumm Marn
AscoHun (IV B. H. 3.), ChOPMYNUPOBABLUNA 3TO
npaBusio, nonaran, 4To MOCKOSIbKY COYMHEHUEe
LeHTOHa npeacTaBnsetr cobon urpy («ludus»),
copeBHOBaHWe («aemulatio», «contentio»), TO
ncrnonb3oBaHve parMeHToB, MPEBbLILIAKLLMX
pa3mepbl nonyTopacTuwns, genaeT 3ajadvy ae-
TOpa CMMULLIKOM NPOCTOM Ansi BbIMNOMHEHUS, U
COCTaBfIEHME LIEHTOHA TepSIeT CMbICM: «B3SATb
OBa cTuxa cpsgy OyaeT HenoBkoCTWO, Tpy —
HEMo3BONMUTENbHBLIM MPOMaxoM (merae nugae)»
[12 : 569-570]. B Tom, 4YTO JaHHOE MpaBWUIo He
Bcerga cobniogaeTtcs, ybexpaeTr cneaytoLmn
npusogumbli A.l. KBATKOBCKMM «@HOHUMHbIN
LEHTOH, COCTaBIIEHHbIN U3 CTUXOB pasHbiXx Oa-
ceH Kpbinoea» [13 : 332]:

B urone, B camblil 3HOM, B Oy AEHHYIO NIOPY,
ChIy4nMu neckamu B ropy, («00603»)

W3 nanbHUX CTpaHCTBHN BO3BpATICh, («JDxem»)
[To ynumam ciiona Boamu,

Kak BugHO, Hamokas, —

W3BecTHO, 9TO CIOHBI B JUKOBUHKY Y HAC, —
Taxk 3a CIOHOM TOJIIBI 36BaK XOIMIIH. ..

(«Cnon 1 Mocbka»)

MHCTpyMeHTamMmyn npou3BOACTBa  LEHTOHA
cnyxat gBe wurypbl nHTeptekcrta (cm. pasge-
nbl «Annnuvkauusi» u «LlutupoBaHue» B [14 :
81-96].

Annnukayuss — npuveMm, COCTOSILMIA B BOC-
npoussefeHnn parMeHTOB Kakoro-nmbo Tek-
cta 6e3 ykaszaHUs Ha UCTOYHUKK. lMpumep an-
NMMKAaTUBHOTO LEeHTOHa — crnegywlme
CTUXK, COCTaBMEHHbIE HA OCHOBe TekcToB E. A.
BapatbiHckoro (cp.: «Eé nuua HeoOwmm Bbipa-
XeHbeM»), b. MactepHaka n A. C. lNMywkuHa:

C HEoOIUM BBIPOKEHBEM POXKHU
S CKPOMHO KJIaHSIOCH MPOX0XKHM.
Ho cnoxHoe noHsTHEH uM.

A MbI... HuueM MbI He OJlecTHM.

Tumyp Kubupos. BcTynurenbHblii IEHTOH

LleHTOH AaHHOro MHCTPYMeEHTarbHOro Tuna
nogobeH ann3nn Unu Hameky, pacumdposka
(«oTragka») KOTOpbIX, NMpegnonarawollasi npe-
LedEHTHYI0O KOMNETEHTHOCTb ajpecarta, «MNpu-
HOCUT Hemarnoe ygoBonbcTeme» [15 :iii].
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LHumuposaHue — npuem, COCTOSILLUIA B BOC-
npou3BefeHnn parmMeHTa Kakoro-nmbo Tek-
CTa, COMpPOBOXOAEMOM CCbIFIKOM Ha WCTOYHMK.
BunmTaTHOM LEHTOHeE ykasaHbl UCTOYHU-
KN 3aMMCcTBOBaHMA — NGO B ckobkax cnpaga,
nnbo, Kak B CTapUHHbLIX M3OaHWAX, MapruHarb-
HbiMn abbpesBuatypamn, mnu curnamu (cp.
nat. siglum ‘a6bpeBunaTtypa’), NnMbo uHbIM cno-
cobowm:

JepxaBun: S maMsaTHUK ceOe BO3IBUT YYyICCHBIN, BEY-
HBII

Jlomonocos: IIpeBsitie mupaMu u Kpemie Meau
JepkaBuH: A MOH MeTalIoB TBEPHKE OH U BBILIE NHU-
paMun

JlomoHOCOB: B3ropaucs npaBeiHOM 3aciIyroi, My3a
JepxaBuH: A TBI, MOSI, TOPJHUCH 3aCIIyTO¥ CIIpaBeIIu-
BOI

JlomonocoB: U yBeHuaii riaBy nenb(UIHCKUM JTaBPOM
HepxaBun: Het, Thl ueno BeH4ail 3apéit 6eccMepThbs

Mux. Cyxomun. JIntepaTypHble NaMATHUKU

OnpegeneHne UeHTOHa CBSA3bIBaeT €ro C
3aMMCTBOBAHUAMW  «y  MaMATHbIX  MO3TOB
(poétarum monumentis)» [16: ij]. OgHako wuc-
TOYHMKM TaKMX 3aMMCTBOBaHMIM He Bcerga «na-
MSATHbI» AN agpecaTa, YTO AenaeT uHTepnpe-
Tauulo TekcTa MeHee afekBaTHoW. LintaTHein
LIeHTOH CHUMaeT 3Ty npobnemy, cp.:

Jlonst mevanbHast, KU3HDb (AnyxTHH)
OJIMHOKAS,

Cymepku OneqHble cep/- (®odanos)
11a MATEXHOTO...

BripriTa 3acTynom sma (Huxutnm)
riryOokas,

He6o HaBucio — yHbUIO- (Bprocos)
6e30pexHoe.

Yro xe Haxoaum Mbe1? B (AmyxTun)
YYBCTBaX — CTPaJaHus,

CixaBmime cepaie MHe (CeBepstauH)
MHOTOJII00UBOE.

Kax emé moxxems caep- (Hexpacos)
JKaTh ThI PhIIaHMs!

XKuzub GecripuroTHasi, (Huxutun)

JKU3Hb TEepIICInBaid. ..
... MOKHO ITPOJOJIKUTH
TaK 10 OCCKOHCYHOCTH.

Hpuna Posendoniom. JakTUIMIECKUI
KaIOOHBII [IEHTOH

LleHToH npegctaBnsier cobon OeMOHCTpa-
TMBHO OTKPbITOE 3auMmcTBOBaHue, nbo: 1) «ero
dopmMa Ham 3HaKOMa, MOCKOIbKY COCTOWUT Mofl-
HOCTbK MMM MOYTM MOJSIHOCTBIO M3 CTUXOB UMK
NONMyCTULLWIA, 3aUMCTBOBAHHbIX Y W3BECTHbIX
noatoB» [17 : 153]; 2) B UNTATHOM LEHTOHE YyKa-
3aHbl MCTOYHUKM 3aumMcTBOBaHM. C  y4yeTom
OaHHbIX [ABYX HEManoBaxHbIX (DaKTOB HeLene-
coobpa3Ho paccMaTpuBaTb LIEHTOH Kak «BuA
HEBUWHHOro nnarnarta» [18 : 12], xaHp nnaruara,
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«MPUMUTUBHBIN CNOCOO [OCMOBHOIO UCMONb30-
BaHUSA 4yXoln cobcTBeHHOCTM» [19 193],
«CKpbITbIN Nnarnar», pe3ynbtat «HeageKBaTHoO-
ro konuposaHus» [20 : 271]. 3ameTum: ewe Ce-
Heka CTapLumn (ok. 54 0o H. 9. — 39 H. 3.) ykasan
Ha TO, YTO B NOAOOHLIX Cryyasx 3aMMCTBOBaHUe
npousBoauTca «non surripiendi causa, sed
palam imitandi» ‘He XxuweHus, HO OmMKpbIMOU
[KypcuB Haw. — B. M.] umuTaumm pagw’ [21 : 28].

CnoxeH BONPOC O TAKCOHOMUYECKOM CTaTy-
ce ueHToHa. CyllecTByeT MHEHMWE, YTO «LIeHTOH
— 9TO He XaHp, a nMTepaTypHas TEXHUKa, KOTO-
pas MoXeT OblTb MCNOMNb30BaHa B PasnuYHbIX
XaHpax: nosme, sanutaname» [22 : 117] etc. C
3TOM TOYKM 3pEeHUs MOXHO 6bino Obl pasnu-
yatb: 1) LEHTOHHBIK CTUNb (NaT. mMos
centonarius, aHrn. cento style, Hem. Cento-Stil
unu Centostil); 2) LEHTOH — TEKCT onpege-
NEHHOrO >XaHpa, COCTaBIEHHbIA B AAaHHOM CTU-
ne. B Tematnyeckom 1 MakpOKOMMO3MLNOHHOM
OTHOLUEHMSAX LEHTOHbl CIIULLKOM Pa3HOPOAHbI,
yTOObl MOAXOAMTH MNOA4 MPUBEAEHHYI Bbile
JeduHuumio xaHpa. Bmecte ¢ Tem, ecnu nona-
ratb, 4TO >KaHPOOOpa3ylLLEe CUION MOXET
obnagatb M OTAENbHBIA CTUITMCTUYECKUIA MPU-
eM, a npeanmcaHns ABCOHMS OTHOCHATCS K MUK-
POKOMMO3ULUN LLEHTOHA, TO 3TO BMOSIHE OMnpaB-
OblBaeT TPAOULMOHHYIO TPAKTOBKY LIEHTOHA Kak
XaHpa.

LIeHTOHHBIN CTUNb BOCXOOUT K rpeyeckomn
NoaTHKe, O YeM, B HYaCTHOCTU, CBMAETENLCTBYET
3TMMOMNOrNsi  TEPMUHA  UEHMOH, Cp. Tpeu.
KEVIPWVY ‘Urna, WWTbE’, nepeH. ‘ueHToH’. [lo
OfHOW Bepcun, OT pa3roBOPHOrO BapuaHTa
keviwv [23 : 1930], no gpyron — «4yepes 3anm-
cTBOBaHuMe c oTbpacbiBaHuem p» [24 : 187]
NosIBUNOCL NaTMHCKOE CroBO cento, poA.
centonis ‘ogexpa, ogesno, nonoHa, ClWTbie 13
obHockoB’ (cp. mimi centuculus ‘nnaTbe wyTa’),
nepeH. ‘LeHToH’. [locneaHni NOXOX Ha oaexay,
CLUATYO U3 pa3HOPOLHbIX KYCKOB TKaHW; «B CU-
ny 3TOro CXOACTBA LLEHTOHOM Ha3blBalOT CTUXO-
TBOPHbIA >XaHp (carminis genus), KOTOPbIN
CKPOEH W3 pasHbiX CTUXOTBOPEHUA U CTMXO-
TBOPHbIX (PparMeHTOB, W3BMEYEHHbIX U3 pas-
HbIX KOHTekcToB» [25 : 1109]. lNepBoe ynoT-
pebneHne TepMuHa cenfo HaxoOuM B TeKCTe
naTtnHos3blyHoro 6orocnosa KeuHTa TepTtyn-
nnana (Il = 11l B. H. 3.). Paccyxaasi o «epetnye-
CKOM MCKaxeHun Bubnuu BeprunmoueHToHamMu
N TrOMepOLEeHTOHaMn», OH nuwet: «lomepo-
LEHTOHaMN MMEHOBaTb [OJMKHO COOGCTBEHHbIE
npousseneHns, M3 neceH fomepa LEHTOHHbLIM
cnocobom (more centonario) B eguHoe Lernoe
N3 MHOXECTBA YacTel CKpoeHHble» [26 : 90].
M3BecTHO, 4TO «npakTMka “UueHToOHOB” Gonee
XapaktepHa ONnsl NaTUHOSA3BIYHOW, HeXenu ans
rPEKoA3bIYHOM NMo33nn>» [27 : 152]: 0AHMX TONbKO
BeprunmaHckux ueHtoHoB Il — VI BB. go Hac
gowsio 16; TeM He MeHee, NAaTUHCKUN LIEHTOH,
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yepes BEPrUNmMOLIEHTOH, XaHPOBbIM 0Opa3LoMm
AN KOTOPOro MOCHYXWIT FTOMEpPOLIEHTOH, BOC-
XoaouT K gpesHerpedeckomy [28 : XV-XVI]. B
NOATBEPXAEHNE AaHHOIO Tesnca NpUBOaAT:

1. AHanumaupyemoe  anekcaHapUNCKUM
rpammaTukom [dunoHncuem dpakuickum (170 —
90 A0 H. 9.) WwecTucTuwme o Humde 3xo u Ma-
He, CTPOKM KOTOPOro «WU3BrieYeHbl U3 pasHblX
mMecT (Slo@opwv TOTTWYV) neceH Momepa» [29 :
316]:

Opn. 8 : 306 3esc, Haml poaMTENb, U BCE BBI, OJia-
JKCHHBIC, BEUHBIC OOTH,

On. 8 : 307 Bor mocmoTpuTe Ha 3TO CMEIIHOE U
THYCHO€ JIeJIO :

W 6 : 165 On HacmaauThest JTIOOOBBIO CO MHOM
3aX0TeJ, C HEXOTAIICH,

Wn. 4 : 109 Poru ero ot riaBbl Ha HIECTHAAIATH
JIAJOHEH B3bIMAJINCH;

Wn. 5 : 429 Omn, 3aauMasch aenaMu NpUSTHBIMA
CNIaJIOCTHBIX OpaKoB,

Wn. 15 : 271 I'oHUT ynopHO MeHs,* CIOBHO pora-
TYIO JIaHb WJIM AUKYIO Ko3y. M. 15 : 270.

2. KpuUTUKyeMbI €nUCcKONoOM FIMOHCKUM CB.
NpeHeem (Il B. H. 3.) ApEBHErPEYECKUIN LIEHTOH,
«COCTaBMEHHbIA M3 TOMEPOBCKMX CTUXOB» MU
NOBECTBYIOLMA «O MNpUKIoYeHuax [epakna,
cnycTtuBwerocs B Ang» [30 : 114].

Mano4ncneHHoCTb OpEeBHErpeyeckmx LeH-
TOHOB 00OBSICHAETCS TeM, 4To B anoxy ComnoHa
(640 — 559 fo H. 9.) BbIN NPUHAT 3akoH («lex
Soloni»), «3anpeLyarowmMii MeHSATb  MNOPSOOK
crnefoBaHMs CTUXOB B MecHsx omepa, nocne
Yyero pancofbl YK€ He COYMHSINM LLEHTOHOB»
[31:356]; oo aToro pancofpbl, «MNO Ccry4yaro
cBagbbbl MMM MHOrO npasgHuKa», «CcluMBanu
(OUPPATITOVTEG) YAaCTU FTOMEPOBCKMX MO3M Tak,
Kak um 6bino yrogHo» [32 : 6]. 3gecb oTMeTUMm,
YTO pancodoB WM LEHTOHWCTOB, Jaxe Bcnep 3a
Escracdmem dPeccanoHukuickum n JunoHucmnem
Ppaknncknm, KOTOpbIN MMEHyET NpUBEOEHHbIN
UM TEeKCT CcHavana «pancoguern», a 3aTeM
«LIEeHTOHOM (KEVTpWV)», HEe creayeT OTOXOecCT-
BMNSATb: pancodbl («ClmuBaTenn neceH», cCp.
parmrev ‘clumBath’ U won ‘MecHb’) KOMOWMHMPO-
Banu NecHu u, kak NpaBumo, KPyrnHble TeMaTu-
yeckme dparmMeHTbl («MocrnefoBaTeNbHOCTH
3MM3040B»), LEHTOHWUCTbl Xe — MpenmyLiecT-
BEHHO MEJIKME: «CTUXM U nonyctuwmns» [33 : 4].

LleHTOH Hepeako orpaHu4mMBaloT cdepon
KOMWUYECKOro, TPaKTys Kak poA nuTepaTypHOMu
Urpbl M NMomeLlas B OOUH PS4 C aKpOCTMXOM,
3XO-CTUXOM, (PUrypHBIMK, MakKapOHUYECKMMM,
NpoTENYECKMMU CTUXamMK, Bypume 1M NpoYnMu
«CINOXHbIMK Be3genylkamu» U «nutTepaTyp-
HbIMKU ppuBOnNbHOCTAMU» [34 : 4]. CuuTaeTcs,
YTO LIEHTOH, «C OOHOW CTOPOHbI, NOAYMHSIETCS
HeKon HopMe, C [pyrov — HapyllaeT ee 4epes
KoMuyeckoe ocmesiHue» [35 : 21]. BmecTe ¢ Tem
M3BECTHO, YTO B 3MOXYy aHTUYHOCTU U CpeaHe-
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BEKOBbs Dbl pacnpocTpaHeHbl BecbMa gane-
Kne OT wurpoBon peun norpebanbHble
(cento funebris), a Takke ongakTnyeckune
LEHTOHbl, B 4aCcTHOCTM aTu4deckue (cento
ethicus) n XpuctTmaHckue (cento
christianus). Tlpumep nocnegHero — mnosma
«/Eneis sacra» ‘CeseHHas OHenaa’ O >XM3HU
Wucyca n gesiHuax BeNIMKOMYYEHMKOB, COCTaB-
NEeHHas KaHOHMKOM JTbeHoM ae [néppe us
CTMXOB M MOfycTUWMA noam Beprunusa «OHeun-
na» n «[eoprukn» [36: 12]:

[IpematenbrcTtBO Uyns

6 OH. 621 OTOT Haj POIUHON BIACTb NIPOAAN 3a
371aTO TUPAHY,

5 On. 130 Merty Bo3aBHT,* U MOJIBUT C CEepALEM
CYpPOBBIM : 12 On. 888

1 OH. 691 Tonbko oOHuUMeT TeOs, noueny rede
CIaIKui MOJIAPUT, —

2 Du. 377 Iloroponutech, Apy3bs*, U CXKUMAET B
00BATHIX. 6 Ou. 700

4 OH. 136 Bot cobuparoTcs uepHU BEIUKUE TOJIIIbI

12 Du. 278 OTH pykamMu CKUMAIOT ME4YH, T€ — KO-
UM JKEeNe30. ..

C yyeToM ykasaHHOro dakrta Bpsig Nv Le-
necoobpasHo cBoguTb BCe pasHoobpasue
(PYHKUMI LeHTOHa K O4HOW — UrPOBOWN UMW KO-
MWYECKON.

Mo uncny npuBnekaemMbiX aBTOPOB LIEHTOHbI
nogpasgensawTcs Ha Aga Tuna: 1) Bknwouato-
wne dparmeHTbl NPOU3BEAEHNA pa3HbIX aBTO-
poB; 2) cocTaBnsieMble C MPUBNEYEHUEM TeK-
CTOB OAHOro aBTOpa; TAaKOBbIMWU, B YACTHOCTH,
SIBMSIOTCA FOMEPOLIEHTOHbI, BEPIrUITMOLLEHTOHbI,
OBUOMNOLEHTOHbLI. Mo umMcny  Mcnonb3yemMbixX
Npon3BeaeHn BTOPOM TUM YNEHUTCS Ha fBa
noaTuna: a) COCTaBfsieMble Ha OCHOBE «pe-
KOMMO3MLMM>» OAHOro MPOU3BEAEHUS AAHHOro
aBsTopa, Hanpumep «Wnuagbl» [omepa wunn
«QHeunapl» Beprunus; 6) coctaBnsiemble Ha
OCHOBE psija TEKCTOB OAHOro asTopa. Tako-
BbIM, B 4aCTHOCTU, SABMSIETCS COCTOSALUMA W3
2343 ctuxoB «Mnuagbl» n «Oguccen» romepo-
LEHTOH BM3aHTUMCKON mmnepaTpuubl EBOokun
AsrycTbl [37 : 1]:

Crymaiite, COHMBI HECMETHBIE HANINX Apy3ed u
coceneit! 17 Un. 220

CMepTHBIH, ce0s HachIIIAOUIMKA XJeOOM, Cpas-
HHUTBbCSA HE MOXkeT 8 Ox. 222

Bcewm, kak ®UByIuM K BOCTOKY, rae Joc u ['ennoc
Bexonar, 13 Ox. 240

Tak u XHUBYIIUM Ha 3amaj, TJae 00JacTh TyMaHHas
HOYH, 13 0n. 241

51 BaM moBe/at0, YTO MHE B MEPCSAX CEPJLEC BHYIIA-
eT... 8 Un. 6.

Moama EBgokum ABryctbl (401 — 449 H. 3.)
NMOBECTBYET O COTBOPEHUM MUPA, UCKYLLUEHUM U
nageHUn YenoBeka, O POXAEHUU, KU3HWU, CMep-
TW, BOCKPECEHUWM U BO3HECeHUM Xpucra, T. €.
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«CcTuxm lomepa nogynHeHbl EBAOKMEN Bblpa-
XeHuto bubnerickon TemaTtukm» [38 : 10].

AHTUYHBIE M CpedHeBeKoBble, a Bcred 3a
HUMU N MHOTWe y4yeHble HoBOro BpemeHu orpa-
HUYMBAIOT TEKCTYyarlbHYK0 OCHOBY LIEHTOHA MNpo-
ussegeHvamu Beprunua n lomepa. Tak, uc-
naHckm 6orocnos Weupop Mucnanuc (570 —
636) poaet cnepywoulee onpeaenexHune: «LleHTo-
Hbl, KaK UX rpamMaTUKN OObIKHOBEHHO WMEHY-
0T, CyTb CODCTBEHHbIE MPOWU3BEAEHMS, U3 Me-
ceH 'omepa nnu Beprunusa LEHTOHHbIM CMOCO-
oom (more centonario) U3 MHOXeCTBa 4YacTewn,
KaKk 13 TKaHW, CLUMTble BOEAWHO». TpPaKTOBKY
LEHTOHa KaK TeKCTa, «COCTaBIIEHHOro M3 CTu-
XOB KOHKPETHOro aBTopa», HanpumMmep «u3 CTPokK
lomepa vnu Beprunusa» [39 : 53], TpyaHo npwu-
HSATb, MOCKONbKY OHa He y4yuTbiBaeT Tun (1);
onpefeneHne LEHTOHa KaKk «HOBOrO TEKCTa,
COCTaBMEHHOMO U3 CErMEHTOB, U3BMNEYEHHbIX U3
pasHbix TekcToB» [40 : 283], TpebyeT cornaco-
BaHMs ¢ Tunom (2a). OCHOBOW LIEHTOHA MOryT
CMNYXWTb TEKCTbl HE TOJIbKO MO3TOB MPOLLIONO,
HO M COBpPEMEHHbIX aBTOPOB, YTO AenaeT He-
npvemMnemMbiMn gedUHULMN LEHTOHa KaK Tek-
CTa, COCTaBNsIEMOro «u3 CTUXOB U NMOMYCTULLUN
OLHOTO WIN HECKOJbKUX OPEBHMX NO3TOB» [18 :
12] unu «un3 npousBeneHnii N3BECTHbIX NMO3TOB
npownoro» [41 : 16].

LleHTOH TpaauLMOHHO Xapakrepu3yeTcsa Kak
«XKaHp MO3an4HOW noasun», TpebyroLlwnii oT aB-
Topa «bonbLIoro TeprneHns n mactepctea» [18 :
12]. TepneHus n macTepcTBa XBaTaeT HE BCEM,;
OaHHbIM (bakT NoANUTLIBAET MHEHWE O TOM, YTO
LLEHTOHbI «4Ype3BblHaHO NPUMUTUBHbLI MO CBOEN
noctponke» [42 : 38], cBsI3aHbl C «HAKIOHHO-
CTblO K UCMOMb30BaHMIO FOTOBOro Matepuana» u
«TUMWYHBI NS MoroApIX nucartenen» [43 : 29].
Mo oueHke H. Byano, koTopyto Haxogum B Of-
How 13 ero caTtup [44 : 398], LEHTOHMUCTBI

Hawm npepnararor, muThEM CheAMHEHHBI, OOPBIBKU
CTHXOB

To n3 TBOopenuit MapoHna, To ®dnakka, TO HalEro
yacro Tubymia

Bcye uzbstbie, cOOCTBEHHBIH BBIPa3UTh 1a0bI

Jlener peOsumii, peun mycThie CBOU, 0€3 CMbICTIA U
CBSI3U.

Ha Bornpoc, B 4eM COCTOAT XyAOXeCTBEeHHast
LEHHOCTb LIeHTOHa M OpPUTMHamNbHOCTb €ro aB-
Topa, cunonor u nucatenb-pomaHTuk LWapnb
Hogbe (1780 — 1844) otBevaeT: «B LeHTOHe
HET HWYero HOBOro, KpOME KOMMOHOBKM
(agencement)» [18 : 13]. CocTaBuTenb LEHTO-
Ha «nogobeH Benupy, KOTopbIN co34aeT npo-
n3BeaeHne UCKYCCTBa, NOAroHSs K onpase apa-
rOLLEHHbIE KAMHW PasHbIX LBETOB U hopM>» [34 :
15]. ABCcoHui, co3gaTens 3HameHutoro «Caa-
nebHoro LieHTOHa», COCTaBMEHHOro M3 CTUXOB
W nonyctuwunii Beprunueson «QHenabl», Nu-
weT: «PasnnyHble MO CMbICy YacTu LEHTOHa
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OOMMKHbI corfnacoBaTbCa TaK, Kak OygTo OHM
00beguMHUNUCL  poACTBEHHBIMK  y3amu». Co-
CTaBMeHUe LieHTOHa MO3T CpaBHUBAET C rpeve-
CKOWM «UrPON B KOCTOYKWU» (OCTOMATIWV), aHTWY-
HbIM aHanorom coBpemeHHoro nasna: 14 koc-
TOYEeK pasHOW reomeTpmyeckon ¢opMbl (Tpe-
YronbHUWK, kKBagpaT 1 Ap.) Heob6X0OUMO CNOXUTb
Tak, YTOObI NONYYMIICA «PUCYHOK: MCMOSTMHCKUIA
CNOH, CBMWPEMbIA BEMpPb, NETAWWUA Tycb, rna-
AnaTtop B MOSTHOM BOOPYXEHUW, NPUTanBLUNIACS
OXOTHMK, Nnatoias cobaka etc.»; pasHoobpasme
N COBEPLUEHCTBO TaKMX PUCYHKOB «3aBUCHAT OT
mMacTtepcTBa urpoka» [12 : 571 n 573]. Ycno-
BMSIMU yCrexa LieHTOHa SABMSIOTCS:

1. CemaHmuko-memamu4yeckasi coemecmu-
mMocmb e20 cocmasHbIx Yacmel, T. €. UX Kore-
PEHTHOCTb, MOAYUHEHHOCTb €L4MHOW TEME, ak-
KOMOZauust K «<HOBOMY KOHTEKCTY, HOBOW Teme
N HOBOMY cofepxaHuto» [27 : 266]. «J1ekcMkoH
Cyabl» (X B.) rmacuT: «LIeHTOH ecTb He4yTo u3
MHOIMX YacTeW CLUMTOE, U CLUUTbIe TaK MOKpPbI-
Barna Ansi BbOYHbIX XMBOTHbLIX Ha3blBAKOT LEH-
ToHamu. [ogoBHbIM xe 00pasoM MMEHYHOT pe-
YeHusi, y pasHbiX aBTOPOB cobpaHHble 1 obuiero
memMor co4rieHéHHbIe, Kak, Hanpumep, rome-
POLIEHTOHbI» [45 : 592]. B XpncTnaHckoM rome-
poLeHToHe EBaokun ABrycTbl YnTaem:

Kai 16 T am dyyehov nkev, og ayyeileie
YUvaiki... [46 : 14].

Ctnx nssnedveH us 15- necHn «Ognccemn».
Cwmbicn ero TakoB: ‘U Torga oH nocnan roHua,
KOTOPbIA COOOLUMI XEHLUHE.... HOBbIA KOH-
TEKCT npugaeT CTUXy WHoe cogepxaHue: ‘U
Torga OH nocnan aHaesa, KoTopbl coobLumn
KEHLLUMHE... .

2. pammamuuyeckass = coeMecmuMoOcmb
yacmel: «CTPOKM LEHTOHa AOMMKHbI ObITb Mo-
nobpaHbl TakuMm obpasom, YyTobbl BCE “NOCKYT-
Hoe” CTUXOTBOPEHME ObiNo 06 beANHEHO KaKNMM-
TO OOLWMM CMBbICIIOM WK, MO KpamHen Mmepe,
CMPOUHOCMbIO CUHMAaKCUYeCKO20 NoCmMpoeHUs
[kypcuB Haw. — B. M.], npugatrowero emy Bug
3aKOH4YeHHoro npoussegeHus» [13 : 332]. Pac-
CMOTPUM C 3TOW TOYKM 3PEHUSI LLEHTOH, COCTaB-
neHHbin n3 ctuxos C. EcenuHa, A. Bnoka,
H. HekpacoBa u C. KupcaHoBa:

Byny netsb, Oyny nets, Oyay netsb
MHorosipycHBbIii KOpPIIYC 3aBOAa

M x00BLIOK B POCTOPE CBOOOBI,
UYro6 Ha 610ke 10 brioka BCKpUNETb.

HU. Cenveunckuii. JnurpamMma Ha A. Xaposa

B ctuxoTBopeHnn «HapgpoiBaeTcs cepaue ot
Myku...» H. A. Hekpacosa untaem: Tpeck Kobbi-
ok 8 ripocmope ce8obodbl. 3aMmeHa, npovsse-
aeHHas W. CenbBMHCKMM, MOATOHAET CTPYKTYPY
OAaHHOrO CTUXa K NpeaTekcTy.

3. Pummo-menoduyeckas coeMecmumMocmab
yacmel. Tak, Bce YeTblpe oparMeHTa LLeHTOHa
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. CenbBMHCKOIO OCHOBaHblI Ha aHarnecTe, a
3HAYUT COrMNacylTCd PUTMUYECKU; BbICTPOEHbI
Taknm obpasom, 4YTO NOSBNSAETCS XmacTnyeckas
pucgpmoska. T. Knbrnposy nekcuyeckass 3ameHa
n nHeBepcua obecneunnu pudmMoBKy: E€ nuua
Heobwum ebipaxeHbem (E. A. bapaTbiHCKURA)
— C Heobwum 8bipaxKeHbeM POXKU 51 CKPOMHO
KIIaHSIH0Cb MPOXOXUM.

4. BHocuMbie KOppeKkmusbl He OOJIKHbI UC-
Kaxkamb UCMOYHUK 00 Hey3HagsaeMocmu: OfQHO
M3 MpaBuiT COCTaBMEHUSA LIEHTOHAa rnacuT, 4To
€ro 4YacTu U3BrieKalTCcs U3 NpeuedeHTHbIX Tek-
ctoB «interdl cum leui mutatione» [15 :ii], T. e.
«[JOCMOBHO WU TOSNbKO C HE3HAYUTENbHbIMU
nsMmeHeHusmu» [47 : 107]. Takne uameHeHus
nNpucnocobnsalT 4YacTu LEeHTOHa «Hepeako K
CTWMIO, Yalle K CMbICNY U TeMe; UHOoraa MeHs-
€TCs pUTM, UHOrAa NuLOo, MHOrAa Nagex»; Bax-
HOCTb YKa3aHHbIX B3aumornpucnocobneHun ta-
koBa, 4To eHpux CTedhaHyc, oavH 13 nNepBbIixX
nsgatenen «MoHaxuHu <Esgokun> napadpasa
EBaHrenusa ot MoaHHa», UMeHyeT LEeHTOHUCTa
«akkomogaTtopom» [15 :iii].

Mo MHeHuto 3. I. MuHU, ANSa UeHToHa Kak
XaHpa xapaktepeH «adyhekT NonmMreHeTUYHOCT»
[48 : 375]; ewwe Jpasm PoTTepaamckmii cpaBHUI
LEHTOH C «OAEeXdOW, CLUMTON M3 pasHOLIBETHbIX
3annat» [49 : 542]. 1 pencTBuTENbHO: MNOMHOM
COrnacoBaHHOCTM BCEX YacTel LIeHTOHa no BCEM
yKa3aHHbIM BbilLle napameTpam SoBUTLCS TpyaHO.
MopuepknBas ato obcToaTenscTeo, UpeHen Ju-
OHCKWI NPMBOOMWT (€CTb NpearnonoXeHue, 4YTo Co-
CTaBnseT) crnegyoLmn roMepOLEHTOH:

Tak MPOMOJIBHBIIY, BBITHAJ MEHSI OH, CTCHABILIETO
msoxko On. 10: 76

N coydactHuky MHOTHX Hacuiuii, reporo ['epakiy,
On. 21:26

Myx Oppucdeii, [lepcennma Cdenena reporickas
orpacib, M. 19:123

Ilca yBectu u3 Dpeba, oT cTpamHoro Oora Auja.
V. 8 : 368

Kak B cBoeil cuie yBepeHHBIH JeB,
BCKOpMIEHHBIH, On. 6 : 120

T'Han 4epe3 ropoj; ero MpoOBOXKAIU BCE OJIHM3KHE
cepamy... Wm. 24 :327

ropamu

«Pa3Be He BbI3blBaeT OTBpaLLEHbE CUe “No-
BECTBOBaHME”, COCTpsinaHHOE W3 CTUXOB, MO-
NPOCTY HagépraHHbIX U3 pasHbIX neceH ome-
pa?» — BocknuuaeTt MWpeHen [30 : 115]. To
MbICNN ABCOHWSI, MPU BCEM CTapaHum CoCcTaBu-
Tens LEeHTOH ocTaeTcs «CBA3b HeccBs3HOro,
€OVHCTBOM pasfiIM4yHOoro, CMeLIHbIM U3 Cepbes-
HOro, cBouM K3 yyxoro» [12 : 568-569]. Corna-
CoBaTb YacTu LEHTOHA CIOXHO, MO3TOMY, MO
MHeHuto OTTO Kpycuyca, «bonee unum meHee
Tepnumbl (genieBbar) nub napogunHble LEH-
TOHbI» [23 : 1932].

TexHuKka LLeHTOHa MOXEeT MCNoNb30BaThCs C
uenbto napadgpasa, wnu Metadpasuca. [llog
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mMeTadpasucom [rped. uerdppaoic ‘napa-
¢pa3s’] NpMHATO MOHMMaTb MepeBod TEKCTa Ha
apyrom a3bIk («in aliam linguam»), pacwvpexve
unu cokpaweHune («nunc prolixiora, nunc
breviora»), nepegenky B WHOM CTuMe, XaHpe
unn copme: BO3BLILEHUE NUOO CHDKEHWE
(«nuncque efficere grandiora, nunc humiliora»),
nunorpadnyeckyto NepermuoBKy, «U3NoXeHWe
CTUXOTBOPHOro TEKCTa B npo3anyeckon dopme
nUnn HaobopoT, HaNpUMep NepenoxeHne uMne-
paTpuuen EBpgoknen BeTxoro 3aBeTa
(Octateuchum) reponyeckum cTuxom», U Opy-
rme TpaHcdopMauun «C COXpaHEHeM CMbicra
(eamdem centenciam conservans)» [10 : 659-
660; 50 : 15]. LleHTOH TpaguUUWOHHO TpakTyeTcs
Kak napadpas nnn «kpanHas dopma napadpa-
3a» [47 : 23], ogHaKo XeCTKO yBA3biBaTb LEH-
TOH C napadpasoMm HeuenecoobpasHo, no-
CKOIbKY LlEHTOH MOXET NpeAcTaBnsATb COOOM:

1. MNepeckas Npo3anyecKkoro TekcTa B CTUXO-
TBOpPHOM hopme, T. €. CTUXOTBOPHbIM napa-
dpa3 (MeTapasmc) Npo3anmyecKkoro TekcTa; K
3TOMY paspsagy oTHeceM co3faHHble EBgokmen
ABrycton, ®anbToHnen [Npobon, dTbeHOM ae
Mnéppe n gp. LeHTOHHbIle Napadpassbl
Bubnuu, TpakTyemble Kak «3BEHbs B OJIMHHOWN
Lenu nomnbITOK BepcuduKaLnm €BPENCKOro U
XpucTtunaHckoro NucanHus» [51 : 3].

2. TeKCT, «CMOHTUPOBAaHHbLIN» W3 OPYrux
TEKCTOB, OfHAKO Mpu 3TOM He NpeacTaBnsio-
wmn coboro nepeckas kakoro-nubo npoussese-
HWS; TakoBbl, HanNpMmep, MpPUBeAEHHbIE Bbille
LeHToHbl Tumypa Kubupoa, Mux. CyxoTuHa,
WpuHbl PoseHbriom mn gp. LIeHTOHbI AaHHOoro
Tuna ¢ napadpas3oM HUKaK He CBHA3aHbI.

OObIYHO XaHp LEHTOHa OrpaHMYMBalOT CTU-
XOTBOpHOW hopmon peun. Bmecte ¢ Tem, du-
nornorn roBopsAT 0 NPpOo3an4YeckoM LEeH-
TOHe [aHrn. prose cento], KOTOPbIA «COCTOUT
N3 HenoaTu4eckoro maTtepuana» [17 : 155]. Ka-
3anocb Obl, Npo3anyeckme M3BNEYEeHUs, B OT-
nYne OT CTUXOTBOPHBIX JULLIEHHBIE HE TOSbKO
MHEMOHMWYECKON CUMbl, HO U METPUYECKM 3a-
KpenmneHHOW CBA3U C MpeLefeHTHbIMU TekcTa-
MW, OOMKHbI cAernaTtb nposanyeckyilo copmy
LEHTOHa U MeHee BO3MOXHOW, U MeHee BOC-
TpeboBaHHOW, YEM CTUXOTBOPHasi. BcnomHum,
O[HaKo:

JHoporoii npyr Mo,

5 pao, 4mo 300posbe MEoé nyuuie; MOE dice 300po-
8be... HO 6 CHIOPOHY HAUWU 300pPOBbA : Mbl OONJICHbL
no3abulms 0 HUX MAK dce, KAK u o cebe. MeHs TyT
CHJIBHO BCTPAXHYINH, TIOCHE 4ero OOHApYKHIOCh, UTO
Gosibllle BCETO Ha CBETE MHE XOUeTCs (M JaBHO YXKeE)
yMmepeTs. B mpomutom mmceme s Hamupcan : IUIaKaTh
XOueTcsl; HEeT, HelpaB/a, He X0ueTcs, [J1a3a Cyxue U yM
CyXOH. ...

Ilonas crooa, s credosan obweii mode — 60U 3a-
KOHbL MOU CHMpPaHbl, 8 KOMOPOU BbIHYICOEH JICUMb.
Hy>XHO Kak MOXHO JIydllle 3ay4UBaTh IPaBUIa UX Pac-
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CyX/IeHHH (M ecTb BCE OCHOBAaHUS OpaHUTHCS, KOrna
OKa3bIBaeTCs, UYTO MPaBHJIA 3TH PACIUIBIBYATHI), HO HE
HY>KHO yIpbI3aThCsl U3-3a TOTO, YTO Thl HEJOCTATOYHO B
9TH MPaBUJIa BEPHUIIb.

A. XKoaxoeckuii. BeiOpanubie MecTa. [leHTOH

Cp.: A pad, ymo 300posbe sauwe ny4quwe;
MOé e 300p08be... HO 8 CMOPOHY Hawu 300-
poe8bsi; Mbl OO/KHbI 1103abbimb O HUX, Mak xe,
Kak u o cebe (H. B. loronb. BeibpaHHble MecTa
13 nepenuckn ¢ apysbsimun); KoHeyHo, rornas
cto0a, A criedosan obujeli mode. brodu 3ako-
Hbl MoU cmpaHbi, 8 KOMOPOU BbIHYXOEH XUMmb
(A. Tepu. lNxeHu). CTporo roeops, NpPUMEHU-
TENbHO K AaHHOMY Cryyar criegyeT roBopuTb
CKOpee O LMTaTHOCTWU, YeM LIeHTOHHOCTMU, Mo-
CKOJNbKY anmninkauum nepemexaroTcs 30ecb C
aBTOPCKMMW CriOBaMW, YTO NPOTMBOPEYUT Mo-
HUMaHMWIO LIEHTOHa NNBO Kak «CTUXOTBOPEHUS,
uernukom [KypcuB Hawl. — B. M.] cocTaBneHHOro
M3 CTPOK ApYrux CTMXoTBOpeHumn» [52 : 1185],
nnbo (ex analogia) kak Npo3anyecKkoro TekcTa,
UEeJTUKOM COCTaBNEHHOro U3 parMeHTOB Opy-
MX Npo3an4yecknx TEeKCTOB. 3a MOHATMEM Mpo-
3aM4ecKoro LEeHTOHa CTOWUT CTapuHHas Tpaau-
umsa. Muwenb MoHTeHb B acce «O BocnuTaHuu
aeTten» nuLleT:

«YTO0 10 MEHs, TO 1 HE COBETYIO TOBOPUTH UYKUMU
CJIOBaMM; Hy, Pa3Be UTO JIUIIb JJIsl TOrO, YTOOBI caMo-
MYy JIy4llIe BBIPa3UThCsA. DTO HE OTHOCUTCA K LIEHTOHAM;
B cBOE BpeMs s BUJEN CPElU HUX HECKOJIBKO BEChMa
XUTPOYMHBIX (tresingenieux), KakoB, HalpUMep, OJUH,
HAMHCAHHBIH 01 nMereM Karmumymu', He TOBOPS yk 0
0 JpPEBHUX, KOUX OCTpOyMHE (esprits) O4eBHIHO: Ta-
KOB, MEXIY IMpOYuM, Jlumcuit’, Y4€HBII U TPYIOIIO-
6uBblit aBTop “Ilonmuruku”» [53 : 280-281].

B npeawncnosum k csoemy TpakTaTy Jlun-
cun «xapaktepusyeT “lMonUTUKY” Kak LLEHTOH
W 3aaBnseT, YTO co3fan HOBbIWA XaHp — npo-
3aM4ecKkuin LeHToH» [54 : 56]; HekoTopble Co-
BPEMEHHbIE YyYyeHble MO CNOXWBLUENCA Tpa-
avuum Takke uMmeHyT «[lonutuky» Jluncma
«Mpo3anyecknm ueHToHom» [55 : 118]. O.
Oenenbep He 6e3 oCHOBaHMA nNonaraeT, YTO B
OaHHOM cny4ae «UEeHTOH NyTalwT C LMTUpPO-
BaHnem» [34 : 28]; 3HH Mocc BnonHe cnpa-
BEANIMBO paccMmatpmBaeT Tpaktat fluncusa He
KaK LEeHTOH, a Kak KHury obwux mecT [56 :
421-422]. Knura obwux mect (T. e. COOpHUK
umMtat u adopmsmMoB) He NpeacTaBnsieT Co-

" Jenmo Kammnymu (Capilupus) — wranbsHckuii
¢uIonor, COCTaBUTENb BEPTUIHAHCKUAX IIEHTOHOB.
Mowntenp umeet B Buay ero «Cento ex Virgillo de vita
monachorum» (1541).

% IOcr Jluncuii (Lipsius) — royutanackuii ¢uiosior,
aBTop Tpakrara «Politica, sive civillis doctrinae»
(1589).
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601, BO-MepBbIX, TEMAaTUYECKOro, BO-BTOPbIX,
CTPYKTYPHOro e4uMHCTBa, a NOTOMY LE€HTOHOM
OblTb HE MOXET.

Mo moTuBaM (MHTEHUMSM), C KOTOPbIMU
LEeHTOHWCT obpallaeTcs K npeueaeHTHbIM Tek-
cTam, noapasgenvMM LEHTOHbl Ha [Ba WHTEH-
LUMOHarnbHbIX TUNa:

1. LleHTOHbI, XyaoKecTBeHHbIN 3pdekT Ko-
TOPbIX OCHOBaH Ha XWBOCTU W aKTyarbHOCTU
WHTEepPTEKCTyalnbHbIX accouuauun, CBs3biBalo-
LIMX bparMeHTbl LEHTOHA C TEKCTaMu, U3 KOTO-
PbIX 3TV PparMeHTbl U3BIEYEHBI, CP.:

51 HOMHIO 4yJJHOE MTHOBEHbBE
HeBbl fiepikaBHOE TEUCHBE
JTro6mto Tebst [leTpa TBOpeHbE

Kto nanmcan ctuxoTBopeHbe
S Hanmcan CTUXOTBOPEHbE

Bcesonoo Hexpacos

B LeHTOHax gaHHOro TMna MHTepTeKcTyasb-
Hble KOHHOTaUMW UrpalT pofib Bbipa3vUTENbHOro
cpencTaa.

2. LleHTOHbI, NnpeTeHayloWmMe Ha caMoCTOos-
TENbHYIO XYOOXECTBEHHYI0 3HA4YMMOCTb, He3a-
BMCMMO OT UCXOOHbIX TekcToB. CocTaBuTenb
Takoro LeHTOHa wucnonb3yeT parMeHTbl ucC-
XO[HbIX TEKCTOB NULLIb Kak rOTOBbIA CTPOUTENb-
HbI MaTepuwan ana cobcTBEHHOro npoussene-
Huga. K gaHHOMy Tuny OTHECeM XpUCTUaHCKue
LLEHTOHbI, B 4aCTHOCTM cocTosAwmMn u3 685
CTPOK TeKCT «naTtmHckon Cadpo» PanbToHMKM
MpoObl (Hay. V B. H. 3.), B KOTOPOM CTUXamM,
n3BfevYeHHbIMM 13 Noam Beprunua «IFeoprukn»,
«Bbykonukn» n «3Hempa», M3nNoxeHol BeTxun n
HoBbilh 3aBerT:

Fugit Virgo cum filio in Aegiptum
At mater gemitu non frustra exterrita tanto,
Ipsa manu prae se portans, turbante tumultu,
Infantem, fugiens plena ad praesepia tendit.
Hic natum angusti subter fastigia tecti
Nutribat teneris immulgens ubera labris
Haec tibi prima, puer, fundent cunabula flores
Mixtaque ridenti passim cum baccare tellus
Molli paulatim colocasia fundet acantho.

[TepeBon M. JI. 'acmaposa : berctBo Mapuu ¢ cbI-
HoM B Erumer. Martb Mexzay TeM, HE BOTILE TaKUM
BCTPEBOKEHA CTOHOM, B pyku cXBaTHBIIM JWTS, BENIH-
KOH cMsATeHHOE cMyTOll, B OercrBo miajeHna 0epér, y
HAIOJIHEHHBIX sAciell cnaraer; CblHY OHa MOJ HU3KUM
HaBecoM yOororo kpoa K HEXHBIM IOJHOCHT ycTaM
cocupl, o0mIbHBIE MiekoM. OTpok, B Moaapok cebe
caMa KoJblOenb pacLBeTunach, IlepementaBuiu ¢ Becé-
JIBIM TOBCIONY ¢ OakkapoM moysa C HEXHBIM yXKe MO-
HEMHOT'Y akaH(OM B3pacTUT KOJIOKACHH. ..

C. Makrunn cuutaert, 4to cTuxu Beprunus,
ObIBLUME MOCTOSIHHBIM MpeaMeToM napadpasa,
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TpaBeCTMPOBaHWsS M MPO3an4eckoro nepeckasa
(B Wkonax putopuku), LMTMpoBaHusa (B aeba-
Tax) M LEHTOHWPOBAHMUSA, «CTann B PUMCKOM
obwectBe 4yem-To Bpoge lingua franca» [28 :
XXI]; no meTkomy cpaBHeHuto M. Awepa, «ro-
MEPOLIEHTOHbI OTHOCATCA K “Ununage” n “Oguc-
cee” TaK, Kak peyb OTHOCMTCH K S3bIKy» [38 :
10]. MNpoba, kak nonaraeT E. . Py3nHa, «HW 0
Kakon ABYMMaHOBOCTU He Aymarna npu cocTas-
neHun ceoero UeHToHa. OHa cTpemwunacb uc-
nonb3oBaTb CTUXMW JyyLEero noata, MUHUMarb-
HO MX uameHss. MNMonb3yace matepmnanom Bep-
rMnnsi, BMECTO TOrO YTOObl COYUHSATL CBOW CTU-
XW, U3-3a NPEKIIOHEHUS nepeq TanaHToM Knac-
CUYECKOro PUMCKOTrO Mo3Ta U MPeKnoHeHus ne-
pen BEpon OHa NOCTynaeT Tak Xe, Kak cpeaHe-
BEKOBbIV CTPOUTENb, KOTOPLIN, COOPYXasi Xpam,
BCTaBNSAET KOMOHHY UMW KaMHW, COXpaHMBLUME-
CS OT aHTU4HOro xpama» [57 : 63]. Hepocrat-
KOM LIEHTOHOB 3TOro0 TuUNa SABMASETCS TO, YTO
NPOU3BOAHBIA TEKCT «HamnoMuHaeT Mo ABY-
CMbICINIO, KOHHOTUpPYET» («ambigat»,
«cognoscet», «commemoret») ONnoOpHbIA TEKCT:
«XOTSl KOHKPETHble CTUXU Mbl HE MOMHUM,
Hemnb3s He MOMHUTb MaTepuio TekcTa B Le-
nom»; B pe3ynbTaTe CKBO3b JIMKU CBATbIX «MNpO-
cBeunBaeT (pu3noHOMUA DHesi», 3a UX CroBa-
MU «CnblllaTca peun To Ynucca, 1o epakna,
To MNpuama, To MeHenas u AramemHoHa» [30 :
114-117]. Neponum CTtpugoHckun (342 — 419),
XapakTepusysa XpUCTUAHCKME BEPrunmoLEeHTO-
Hbl HEKOW <«KeHbl, KOTOpasi MyXen noydaeT»,
MULWET, YTO «CII0Ba, C BOSIbHOCTUIO MEPEHECEH-
Hble U Apyr C OPYroM HEeCOBMECTUMbIE, WCKa-
XaT Mbiciv [lMucanuns, uwbo Beprunus, He
3HaBLLero Xpucra, Hemnb3s 3acTaBUTb FOBOPUTb
Tak, Kak roBOpUT XpuUCTuaHuH» [58 : 252—-253].
MHbIMM cnoBamu, WHTEpTEKCTyanbHasi OTAro-
LWEHHOCTb (bparMeHTOB TaKOro LIeHTOHa CHU-
XKaeT ero aCTeTUYECKYIO LEHHOCTb.

C y4yeTOM CKa3aHHOro TpPyAHO NpuHATL 6e3
OroBOPOK CMNeAylLLy0 MbICNb: «B LleHTOHe yC-
TaHOBKa Ha y3HaBaHWE KOHKPETHbIX PEeMWHUC-
LUPOBaHHbIX CTUXOB 3ajaHa yutaTterno ¢ camo-
ro Hadana. lMoaToMy Kaxgblii CTUX U NOMYyCTU-
lWMe 30eCb paccyMTaHbl Ha OBOWHOE BOCMpU-
ATNE: B KOHTEKCTE WCXOOHOM M B KOHTEKCTE
HOBOM, LEHTOHHOM. TO cOnmxkasicb, TO pacxo-
OSCb, 9TW [ABa KOHTEKCTa CO3[aloT Takoe norne
3CTETUYECKOro HanpshkKeHus, B KOTOPOM BCe
BpeEMS HaxoauTcs uuTaTenb LEeHTOHa» [58
208]; cp.: «XyooxeCTBEHHbIN 3heKkT LeHToHa
— B Nogo6umM Mnu KOHTpacTe HOBOMO KOHTEKCTa
N BOCMOMMHAHUIA O MPEXHEM KOHTEKCTE KaXao-
ro pparmeHTta» [52 : 1185]. 3gecb xenarensHo
o6paTuTb BHMMaHue Ha ABa 06CTOATENbCTBA:

1. TvnoBon agpecaTt LEHTOHa He Bcerga
NMOMHUT KaXablhi parMeHT ero MCTOYHMKOB;
NPUMEHUTENBHO K AaHHOMY KOMMWUASITUBHOMY
XaHpy uenecoobpasHO roBOpUTb CKopee O

121

«HEOObIKHOBEHHOW MaMATU LieHTOHUCTa» [34 :
25], yem uutatenda. Ewe ABCOHUA OTMETW:
«Te, KTO UrpaeT B 3Ty KOMOMHATOPHYHO WIpy,
UMeHYIOT ee ueHToHOM. Cobpatb xe pasbpo-
CaHHOe, COeauHWUTb pas3opBaHHOE — 3ajavya
TONbKO NamaTu» [12 : 565-566].

2. [Insa ueHToHa BTOPOro MHTEHLUMOHANbHOIo
TMNa Yy3HaBaeMocTb (pParMeHTOB OMOPHOro
TeKkcTa SIBMSIeTCS MCTOMHUMKOM CKOpee napasu-
TapHbIX accoumauuii, Yem BbIPa3UTENbHOCTY;
Ons 3TOro cry4yas crniegyeT, BUAUMO, NPU3HaTb
CrpaBeaSIMBOCTb MPUBEAEHHOIO BbILLIE MHEHUSI
E. I". Py3auHon.

Kak nokasano npoBefeHHOe nccrneaoBaHue,
B OCHOBE LIEHTOHAa nexaT ABe urypbl UHTEp-
TekcTa: annnMkauus U uuTuposaHue. Annnvka-
TMBHbIA LLEHTOH, B MPOTUBOMOSIOXHOCTb LMTaT-
Homy: 1) nogobeH ann3uu, ero paclumdpoBka
06si3aTenbHO  npeanonaraeT  NpeuefeHTHYH
KOMNETEHTHOCTb agpecaTa; 2) perynsipHo
cbnwkaeTca ¢ nnarmatom, OfHaKo B OTnM4due
OT Hero npeacTaBnsieT cobon 3aMMCTBOBaHUE:
a) AEMOHCTPATMBHO OTKPbITOE; 6) n3BneyeHHoe
N3 TEKCTOB 4OCTAaTOYHO M3BECTHbLIX aBTOPOB; B)
3CTETUYECKN MOTUBMPOBAHHOE.

B cBOMX COBpEMEHHbIX >XaHpPOBbIX O4epTa-
HUSIX U TMNOBbIX MpeanucaHusX eBpPOnencKun
LEHTOH BOCXOAWUT K NaTUHCKOMY BEPrUNMOLEH-
TOHY, OfHaKO >aHpoBbiM 0Opas3uom Ans no-
crnefgHero nOCnyXun [peBHErPeYeckuin rome-
POLIEHTOH.
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